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Dimensions - Abmessungen  [mm]

für - for SK30X >> 0.3 ... 2 t 5 t
A 110 145
B* 118 153
C 110 150
D 140 180
E 18 20
F 65 85
G 31.6 43.4
H 75 100
J 75 100
K 80 95
L 20 25/27
M 20 25/23
N 16 20
P M16 X 2 M20 X 2.5

* : Hubzylinder in oberer Position - Jack on high position

STABIFLEX-SK EVO

Montagekit für SK30X/SK30A - Druck
 Mounting kit for SK30X/SK30A   - Compression 

• Zum Wägen von Tanks oder Trichtern
• Aus Zinkstahl oder Edelstahl erhältlich
• Inklusive Seitenanschlägen und Abhebesicherung
• Entkopplung durch Küvette/Kugel für hochpräzise Wägung
• Haltebolzen in oberer Position
• Optionale Stützstange zur Stabilisierung der Struktur bei 

dynamischer Anwendung        

Wägezelle und Stützstange nicht im Kit enthalten
 Load cell and stay rod sold separately 

300 kg ... 5 t
  

•  Designed for tank or hopper weighing 
•  Zinc plated steel or stainless steel construction 
•  Cross stoppers and lift off prevention included 
•  Ball-and-cup design for accurate weighing 
•  Integrated jacking bolts 
•  Optional stay rod to maintain the 

structure in dynamic application         

STABIFLEX-SK EVO sans stabilisateur - STABIFLEX-F EVO without stay rod
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 STABIFLEX-SK EVO 
 300 kg ... 5 t    

STABIFLEX-SK 2 t 5 t

Material Matérial Zinkstahl - Zinc plated steel

Modelle SK30X/SK30A SK30X/SK30A models 0.3 ... 2 t 3 t ... 5 t

Max. Auslenkung     ohne Stange
                              mit Stange.

Max. displacement       without rod
                                 with rod

±4
±0

±4
±0 mm

Max. Seitenkraft vor dem Anschlag
In N je aufgebrachtem kg

Max lateral force before stoppers
In N by applied kg 2.5 1.7 N/kg

Max. Abhebekraft Max. Lift-off force 15.7 29.4 kN

Max. Seitenkraft Max lateral force 15.7 29.4 kN

STABIFLEX-SK X 2 t 5 t

Material Matérial Edelstahl - Stainless steel

Modelle SK30X/SK30A SK30X/SK30A models 0.3 ... 2 t 3 t ... 5 t

Max. Auslenkung     ohne Stange
                              mit Stange.

Max. displacement       without rod
                                 with rod

±4
±0

±4
±0 mm

Max. Seitenkraft vor dem Anschlag
In N je aufgebrachtem kg

Max. lateral force before stoppers
In N by applied kg 2.5 1.7 N/kg

Max. Abhebekraft Max. Lift-off force 5.9 10.8 kN

Max. Seitenkraft Max. lateral force 5.9 10.8 kN

Technische Daten - Specifi cations

Abmessungen - Dimension [mm]

für - for SK30X >> 0.5 ... 2 t 5 t
R 150 194
S 136 184

STABIFLEX-SK EVO mit Stützstange - STABIFLEX-SK EVO with 1 stay rod
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Ausrichtung der Proben ohne Stabilisatoren - Sample orientations without stabilizers

 STABIFLEX-SK EVO 
 300 kg ... 5 t    

Optionen - Options

STÜTZSTANGE 2 t 5 t

Material Material Edelstahl - Stainless steel

Max. Axialkraft Max. longitudinal force 4.9 9.8 kN

Einfl uss der Stützstange auf die Messung Stay rod infl uence on weighing < ±50 g

Montagebeispiele - Mounting examples

Mit dem Kit STABIFLEX kann die Wägefunktion sicher in 
Trichter, Tanks oder Förderanlagen integriert werden.
Die Montage mit Küvette/Kugel ermöglicht die Ausdehnung 
der Struktur bei gleichzeitiger Aufrechterhaltung der 
Wägepräzision. Eine Abhebesicherung und multidirektionale 
Anschläge gewährleisten höchste Sicherheit.
Für dynamische Anwendungen (Mischer, bewegliche Struktur) 
können die Kits mit einer optionalen Stützstange ausgerüstet 
werden, um die Struktur zu stabilisieren.

The STABIFLEX kit allows adding safely the weighing function to 
hoppers, tanks, mixers or conveyors.
The ball-in-cup mounting permits the structure expansion and 
preserves the weighing accuracy. The Lift-off prevention device 
and multidirectional stoppers ensure maximum safety.
For dynamic applications (Mixer, structure in motion), an 
optional stay rod can be added to hold the structure in place.
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SCAIME SAS Hauptsitz:  Technosite Altéa - 294, Rue Georges Charpak - 74100 JUVIGNY - FRANCE

VERBINDUNGSBÜRO DEUTSCHLAND: KARNAPER STRASSE 41 – 40723 HILDEN 

Tél. : +49 (0) 2103 978 64 64 - intsales@scaime.com - www.scaime.com
Alle Dokumente sind auf der Webseite verfügbar

 STABIFLEX-SK EVO 
 300 kg ... 5 t    

Montagebeispiele - Mounting examples

Optionaler Stabilisator
Optional stabilizer

Richtung des freien Verkehrs
Direction of free movement

►

► This arrangement block the 
structure's dilatation ►

► This arrangement block the 
structure’s deflection

Diese Anordnung blockiert die
Dilatation der Struktur

Diese Anordnung blockiert die
Durchbiegung der Struktur

Probenausrichtung mit Stabilisatoren - Sample orientations with stabilizers

Beispiele für zu vermeidende Ausrichtungen: Sie könnten das Wiegesystem einschränken
- Examples of orientations to avoid: it could constrain the weighing system
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Abmessungen- Dimension [mm]

für - for F60X >> 5 ... 500 kg 0.5 ... 2 t 5 t
A 80 110 145
B* 86 118 153
C 100 110 150
D 130 140 180
E 15 18 20
F 68 65 85
G 27 31.6 43.4
H 70 75 100
J 70 75 100
K 70 80 95
L 15 20 25/27
M 15 20 25/23
N 12 16 20
P M12 X 1.75 M16 X 2 M20 X 2.5

* : Hubzylinder in oberer Position - Jack on high position

STABIFLEX-F EVO

Montagekit für F60X - Druck
 Mounting kit for F60X   - Compression 

• Zum Wägen von Tanks oder Trichtern
• Aus Zinkstahl oder Edelstahl erhältlich
• Inklusive Seitenanschlägen und Abhebesicherung
• Entkopplung durch Küvette/Kugel für hochpräzise Wägung
• Haltebolzen in oberer Position
• Optionale Stützstange zur Stabilisierung der Struktur bei 

dynamischer Anwendung        

Wägezelle und Stützstange nicht im Kit enthalten
 Load cell and stay rod sold separately 

10 kg ... 5 t

•  Designed for tank or hopper weighing 
•  Zinc plated or stainless steel construction 
•  Cross stoppers and lift off prevention included 
•  Ball-and-cup design for accurate weighing 
•  Integrated jacking bolts 
•  Optional stay rod to maintain the 

structure in dynamic application         

STABIFLEX-F EVO ohne Stützstange - STABIFLEX-F EVO without stay rod
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 STABIFLEX-F EVO 

Abmessungen - Dimension [mm]

für - for F60X >> 5 ... 500 kg 0.5 ... 2 t 5 t
R 141 150 194
S 123 136 184

STABIFLEX-F EVO mit Stützstange - STABIFLEX-F EVO with 1 stay rod

STABIFLEX-F 500 kg 2 t 5 t

Material Matérial Zinkstahl - Zinc plated steel

Modelle F60X F60X models 10 kg ... 500 kg 0.5 ... 2 t 5 t

Max. Auslenkung     ohne Stange
                              mit Stange.

Max. displacementt       without rod
                                 with rod

±3.5
±0

±4
±0

±4
±0 mm

Max. Seitenkraft vor dem Anschlag
In N je aufgebrachtem kg

Max lateral force before stoppers
In N by applied kg 3 2.5 1.7 N/kg

Max. Abhebekraft Max. Lift-off force 4.9 15.7 29.4 kN

Max. Seitenkraft Max. lateral force 4.9 15.7 29.4 kN

STABIFLEX-FX 500 kg 2 t 5 t

Material Matérial Edelstahl - Stainless steel

Modelle F60X F60X models 10 kg ... 500 kg 0.5 ... 2 t 5 t

Max. Auslenkung     ohne Stange
                              mit Stange.

Max. displacementt       without rod
                                 with rod

±3.5
±0

±4
±0

±4
±0 mm

Max. Seitenkraft vor dem Anschlag
In N je aufgebrachtem kg

Max. lateral force before stoppers
In N by applied kg 3 2.5 1.7 N/kg

Max. Abhebekraft Max. Lift-off force 4.9 5.9 10.8 kN

Max. Seitenkraft Max lateral force 4.9 5.9 10.8 kN

 10 kg ... 5 t     

Technische Daten - Specifi cations
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 STABIFLEX-F EVO 
 10 kg ... 5 t   

Montagebeispiele - Mounting examples

Mit dem Kit STABIFLEX kann die Wägefunktion sicher in 
Trichter, Tanks oder Förderanlagen integriert werden.
Die Montage mit Küvette/Kugel ermöglicht die Ausdehnung 
der Struktur bei gleichzeitiger Aufrechterhaltung der 
Wägepräzision. Eine Abhebesicherung und multidirektionale 
Anschläge gewährleisten höchste Sicherheit.
Für dynamische Anwendungen (Mischer, bewegliche Struktur) 
können die Kits mit einer optionalen Stützstange ausgerüstet 
werden, um die Struktur zu stabilisieren.

The STABIFLEX kit allows adding safely the weighing function to 
hoppers, tanks, mixers or conveyors.
The ball-in-cup mounting permits the structure expansion and 
preserves the weighing accuracy. The Lift-off prevention device 
and multidirectional stoppers ensure maximum safety.
For dynamic applications (Mixer, structure in motion), an 
optional stay rod can be added to hold the structure in place.

Optionen - Options

STÜTZSTANGE 500 kg 2 t 5 t

Material Material Edelstahl - Stainless steel

Max. Axialkraft Max. longitudinal force 1.9 4.9 9.8 kN
Einfl uss der Stützstange auf die 
Messung Stay rod infl uence on weighing < ±50* g

*  In Anbetracht des Einflusses der Stützstange auf die Messung wird ihre Verwendung in Verbindung mit Wägezellen mit einer Kapazität < 100 kg nicht empfohlen - Considering the stay rod influence on 
the weighing, its use with a load cell of capacity < 100 kg is not recommended

Ausrichtung der Proben ohne Stabilisatoren - Sample orientations without stabilizers
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SCAIME SAS Hauptsitz:  Technosite Altéa - 294, Rue Georges Charpak - 74100 JUVIGNY - FRANCE

VERBINDUNGSBÜRO DEUTSCHLAND: KARNAPER STRASSE 41 – 40723 HILDEN 

Tél. : +49 (0) 2103 978 64 64 - intsales@scaime.com - www.scaime.com
Alle Dokumente sind auf der Webseite verfügbar

 STABIFLEX-F EVO 
 10 kg ... 5 t   

Montagebeispiele - Mounting examples

Optionaler Stabilisator
Optional stabilizer

Richtung des freien Verkehrs
Direction of free movement

►

► This arrangement block the 
structure's dilatation ►

► This arrangement block the 
structure’s deflection

Diese Anordnung blockiert die
Dilatation der Struktur

Diese Anordnung blockiert die
Durchbiegung der Struktur

Probenausrichtung mit Stabilisatoren - Sample orientations with stabilizers

Beispiele für zu vermeidende Ausrichtungen: Sie könnten das Wiegesystem einschränken
- Examples of orientations to avoid: it could constrain the weighing system


